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37-ik szám. Nagy-Enyed, vasárnap 1899. május 7.

Előfizetési feltételek
helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
Kgész évre . . . . 6 frt — xr.
Kél évre..........................3 frt — kr.
.Negyedévre . . . . 1 frt 50 kr.

Hirdetések dija;
j ("zentiniéterenként 3 kr. Kereske­

dők és gyárosok külön árkedvez nem ­
ben részesülnek.

Bélyegdij 30 krajczár. 

Nyílt, tér sora 20 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKÁT, TÁRSADALMI ks KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

lt iadőhivatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda és Papir- 
árugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 

hova úgy a lap szellemi részét illető 
közle ni é 11 V e k, mint az elöli 
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

M e gj elenik heten kint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A trónörökös Budapesten.
Az 1809. év májusi napjai történelmi jelentőségűek 

lesznek a magyar korona országaira nézve. A látoga­
tási., melyet Ferenc/ Ferdinánd főherczeg a ma­
gyar fővárosban jó és előrelátó királyunk oldalán ez 
úttal tett, még akkor is, lvi nem adnák elég világosan 
értésünkre, már az első napok elmúltával nagy, fontos 
állami akeziónak kellene felismernünk s mindenkinek, 
aki közügyek iránt érdeklődik, rögtön el kellene ta­
lálnia. miről van szó.

Isten tartsa meg még nagyon sokáig jóságos kirá­
lyunknak testi épségét és szellemi üdeségét! Ausztria 
császára és Magyarország apostoli királya a rettenetes 
sorscsapások által meg nem tört, bámulatraméltó mun­
kaképességgel bír, melyet még oly kötelességérzés is 
fokoz, mely napjainkban talán páratlan, valamint a 
népei iránt való szeretet, mely a múló évekkel mind 
mélyebb lesz s elég gyakran a legpompásabban nyil­
vánul. Minden emberi előrelátás a mellett szól, hogy 
királyunk magas, érett bölcsesége még sokáig fogja 
vezetni a jogart.

Ámde amit az. Eg a sors különös kegyességeként 
ajándékoz, azt az embernek még mikor az élet delelő- 
jén áll sem szabad mint valami magától értendőt venni, 
és az, kinek kezébe milliók sorsa van letéve, jámbor 
elmével fog gondolni Isten elhatározásainak kifürkész­
hetetlen voltára s minden földi dolgok múlandóságára, 
amig erejének teljes birtokában érzi magát és magá­
gában hordja a meggyőződést, hogy rendelkezéseit 
nyugodt lélekkel és a legtisztább megfontolással képes 
megtenni.

Isten éltesse jóságos királyunkat még nagyon sokáig, 
gyengületlen erőben!

0 Felsége kivánata volt, hogy Ferencz Ferdinánd 
főherczeg ezúttal elkísérje őt kedvelt magyar fő- és 
székvárosába és itt érintkezésbe lépjen az állami élet 
tényezőivel s a társadalom előkelőségeivel. A czélt, 
mely ő Felsége szeme előtt lebeg, nem meri!hetik ki 
a fogadások külső jelenségei, ü Felsége kívánja, hogy 
a trónörökös és a magyar nép képviselői közt kötelék 
fűződjék, mely idővel olyan erős legyen, mint az, mely 
őt köti össze velünk. A kezdet meg van téve. A loya- 
litásban sem vagyunk a túlzás barátai, és az audien- 
e/iáknak, melyeket a trónörökös ez idő szerint ad, 
nem akarunk nagyobb fontosságot tulajdonítani, mint 
amennyi tényleg vau bennük. Hisz nem is lehetséges,

hogy oly gyorsan egymás után következő fogadásoknál 
belső kontaktus állítasson helyre; de az első kísérle­
tet jobb formában alig lehet megtenni s a részletek, 
melyek nyilvánosságra jutottak, legalább is arra mu­
tatnak, hogy a trónörökös komolyan törekszik a kitű­
zött c'.élt elérni. Mondják, hogy a főherczeg a kihall­
gatások alkalmával folyékonyan s jól beszélt magyarul. 
Nagy fontosságot tulajdonítunk neki, hogy a trónörö­
kös egyáltalán törekszik a magyar államnyelvet érteni 
és lehetőség szerint jól beszélni és a látogatás, mely- 
lyel ő Széli miniszterelnököt kitüntette, magában 
véve is szeretetreméltó és ékes nyelven beszél, any-, 
nyira, hogy minden kommentár feleslegesnek látszik.

Az uralkodó helyzete Ausztriában es Magyarországon 
nehezebb, mint más birodalmakban. A népek soknyelvü- 
sége, hajlamaik és sajátságaik különfélesége, valamint 
az állami szervezet bonyolultsága az uralkodónál nem­
csak a képességek rendkívüli mértékét tételezi fel, 
hanem a szivjóság kimeríthetetlen forrását is, áldozat- 
készséget és főleg: türelmet. És mind eme pompás 
előnyök összessége még sem elég, hogy a népeket bol­
dogíthassa, ha az uralkodó a népleiket a maga egész 
mélységében nem ismeri. Ezért kívánja a király, hogy 
a trónörökös közelebb jöjjön hozzánk, ismerjen és 
értsen meg berniünket. Adja a jó sors, hogy ez meg­
történjék anélkül, hogy félreértések és zavarok jöjje­
nek közbe. A fogékonyság és a hála minden jó szán­
dékért dús mértékben megvan népünkben. Ha a trón­
örökös a magyar nemzet szivét keresi, minden szív 

megnyílik neki. E pillanatban egy veszendőbe ment 
Ígéretre, egy magasan szárnyaló reménységre gondo­
lunk, mely sírba szállt. Ez az Ígéret feltámadhat, ez a 
remény fel fog támadni.

Isten éltesse még sokáig jóságos kirá­
lyunkat gyengületlen erőben! I s t e n a j á n- 
d é k 0 z z a n e k ti iik a trónörökös szivét!

A választások tisztasága.
A kúriának választási ügyekben való bíráskodásáról 

szóló törvényjavaslat a képviselőházban szerencsésen 
átesett a vita viszontagságain. A néppárt a kompro­
misszum daczára minden erejét megfeszítette, hogy a 
törvényjavaslatból kiirtsa azokat a rendelkezéseket, me­
lyek ama választási visszaélések ellen irányulnak, me­
lyek a néppárt specziálitásai. A plébánosoknak legyen

r

Életfilozófia.
Sorsjegy húzás ez az egész élet.
A szerencse ritkán jő ki néked, 
Szenvedés, baj gyakran eltalál,
Egy csak biztos mindig : a halál.

így ki bölcsen és szerényen számit,
Nem csodálja sorsa fordulásit,
Jó! tudja, hogy élte oly rövid,
Hogy azon már sem nyer, sem vészit..

Farn os Dezső.

Csak beszéld el!
— Irta: Varsányi Gyula. —

Csak beszéld el a világnak,
Hogy én téged hogy imádlak!
Uj szerelők előtt sorba 
Szerelmemet üsd csak dobra!

Hogy szerettél, tagadhatod,
De azt meg nem változtatod, 
Hogy egykor az enyém voltál; 
Hogy öleltél és csókoltál!

Nem bánom én, hogy elhagytál. 
Az én szivem oly nyugodt már ! 
Elszállt ebből a szerelem,
Nem maradt meg a nyomáséin!

A rózsás arezszin titka.
Irta: Dr. Somorjai Pál.

Kedves olvasónőim érdeklődve fogják e sorokat ol­
vasni, mert ki ne szeretné üde, rózsás arezszinét meg­
tartani, vagy pedig, amint Petőfi mondja, a „tejben 
úszó rózsákat.“ az arezokra varázsolni. Figyeljenek te­
hát ide, én elárulom a nagy titkot és aki követi e ta­
nácsokat, már rövid idő múlva tapasztalni fogja, hogy 
a női szépség e főtényezőjét nem is olyan nehéz meg­
szerezni, mint sokan hiszik. Hisz azoknál is, akik ter­
mészettől fogva barna arezszinüek, illetőleg bronzszin 
árnyalatú vagy olajbarna arezbőrük van, az az áttetsző 
pir, mely a barnaságon áttör, bárba az sötétebb is, 
olyan bájt kölcsönöz az arcznak, mely — hisz tudják 
jól a kis hamis lányok — ellenállhatatlan. Mert a leg- 
csalhatatlanabb bizonyítéka az egészségnek és tiszta 
véralkotásnak.

Némely lányka amaz óhaja, hogy halovány. azaz ér­
dekes legyen — biz a’ mondjuk ki magyarán — nagy 
botorság. Bünszámba megy az a rossz szokás, hogy 
eczetet isznak, erősen fűzik magukat, kávészemet rág­
csálnak, csakhogy halovány legyen az arezuk.

Az arcz bíbora és tiszta arezbőr nemcsak hogy 
egészséges vérre mutat, de elárulja azt is, hogy czél - 
szerű életmódot folytatunk és épp ezen fordul meg a 
dolog. Mert igy mindenkinek meg van adva a mód, hogy 
tőle telhetőleg szép legyen, mert a czélszerü élet­
módban rejlik az egészséges vér és az üde arezszin titka.

Mi tulajdonképen az egészséges véralkat? Az orvosi 
tudomány manapság már olyan népszerű lett, hogy már 
a laikus is könnyen megválaszolhatja a kérdést. >

szabad a korteskedés minden eszközzel, mig a min­
denkori kormányok végkép mondjanak le a hivatalno­
kok támogatásáról! Nagy tehetségének egész erejével 
fordult Szilágyi Dezső ez ötlet ellen s meg volt 
az az elégtétele, hogy a néppárt követeléseinek egy 
részét maga Rakovszky István elejtette s meg­
elégedett annak az indítványozásával, hogy az egyházi 
körmenetekben használt, tárgyak legyenek megengedve 
a választásoknál is. Ez indítvány veszedelmes volta 
nemcsak a nyilvános nyugalomra, de magára az egy­
házra is kézzel fogható. Ha a parasztságot egyházi 
zászlók alatt vezetik a választási harezba, könnyen 
történhetnek a legádázabb összeütközések az ellenfél 
táborával, főleg ha a vezetők fanatikusok és ha a 
szent zászlók alatt felvonult hivő nép legyőzöttkéut 
kerülne ki a választásból, ennek okvetlen meg kellene 
ingatnia az egyház győzelmes erejében való bitet.

Minden vallásnak megvannak a maga jelvényei, de 
egyiknek sem lenne szabad eszébe sem jutni, hogy 
azokat világi havezba vigye. A próféta zöld zászlóját 
csak akkor bontják ki, ha az izlam fennállása van 
fenyegetve. Ámde fenyegetve vau-e a katholikus egy­
ház fennállása, ha például Turócz-Szt-Mártoiiban nem 
győz a néppárt jelöltje?

Hogy a szószéket korteskedésre használják, ennek 
meg nem engedhető voltáról nem is akarunk hossza­
san szólni. Itt egyetlen osztálynak lenne megadva az 
a privilégium, hogy ellenmondás nélkül mindent el­
mondhasson, mig minden más szónoknak tűrnie kel­
lene, hogy ugyanazon helyről, melyen ő beszélt, éppen 
az ellenkezőjét állítsák annak, amit ő kifejtett.

Különben a döntő csata meg van viva, és a javaslat, 
mely a pártok közt létrejött kompromisszum terméke, 
immár a főrendiházba jut. Ott a néppárt generalissi- 
musa még lándzsát fog ugyan törni a szószéki sza­
kasz mellett, de a javaslat sorsát többé ő sem változ­
tathatja meg. Egyszer megbuktathatta a főrendiház 
ezt a javaslatot, de a viszonyok most mások s ezt a 
főrendek is bizonynyal figyelembe veszik.

Tényészállat-kiállitás Nagy-Enyeden.
Az alsófehérvármegyei gazdasági egyesület f. hó 4-én 

díjazással egybekötött tenyészállat kiállítást rendezett, 
amely kiállítás, tekintve azt, hogy első tenyészállat- 
kiállitás a vármegye területén, igen jól sikerültnek 
mondható.

Mi röviden a következőkben foglaljuk össze mondan­
dónkat: Mértékletesség, tisztaság és friss levegő a há­
rom főkelléke az egészséges véralkatuak.

A mértékletes élet alatt azt értjük, hogy a rendes 
étkezési időben tápláló eledeleket eszünk. Közbe nem 
nyalánkodunk mindenféle csemegéből* és nem tömjük 
tele a gyomrunkat kedvencz ételeinkkel — mondjuk 
például gesztenye-metélttel, ami tejszínhabbal ugyan 
igen tápláló, de egy cseppel több belőle hetekre el­
rontja a gyomrocskát. Nem eszünk nagyon fűszerezett 
ételeket, sem nagyon sős dolgokat. Nem forraljuk fel 
vérünket szeszes italokkal és nem ülünk órák hosszáig 
a szobában, minek következtekép a táplálék alkatré­
szei helytelen arányban oszlanak el a testben.

Nem szabad a félmunkához szokott tüdőnket meg­
terhelni azzal, hogy egyedül az végezze a vértisztitás 
fontos munkáját, hanem az egész testfelület pórusait, 
azaz apró likacsait gyakori fürdéssel nyitva tartjuk és 
friss, hideg forrásvíz, vagy vízvezetéki viz ivása által 
fokozottabb működésre kényszerítjük a testet: a viz 
elpárolgása által — ami a pórusokon át távozik a test-. 
bői. Végre szükséges, hogy a tüdő éjjel-nappal szénsav,-,.,, 

^nentes levegőt kapjon és hogy mély lélegzetvétellel 
kényszeritsük mintegy a rossz levegő kilelielésére. Ezért 
szükséges oly nagyon, hogy a szabad levegőit-mozog­
junk, az évszakokhoz mérten. De ezt is mértékkel kell 
hogy tegyük. Fel kell hogy e mozgás verje a vérün­
ket, d=é nem szabad nagyon áthevülnünk. Azután az 
izzadságftti'ezt a ragadós, savanyu és sós bőrkiválasz­
tást sem szabad, hogy a bőrre száradni engedjük, ha­
nem oly gyakran, ahogy csak lehet, le kell, hogy mos-
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Be volt jelentve eme kiállításra közel 200 drb te­
nyészállat kis- és középbirtokosok által.

Mint nagybirtokos gr. Teleky Ár véd Brassóból 
igen szép magyar erdélyi faj tenyészbika-collcctióval, to­
vábbá Ugrón Zoltán fiátfalvi birtokos (Udvarhely vár­
megye) szintén szép tenyészállatokkal vettek részt.

Már a kora reggeli órákban élénk képet mutatott 
Nagy-Enyed város vásártere és délelőtt 9 órakor nagy 
és érdeklődő gazdaközönség gyönyörködött a szebbnél 
szebb és kiválóan jól alakult állatokban.

Délelőtt 10 órakor a bíráló bizottság gr. Teleky 
Ár véd elnöklete alatt működését megkezdte és az 
alább jelzett birtokosoknak Ítélte oda az állami és 
egyesületi dijakat:

Állami dijakat.
Tenyészbikák gondozásáért:

1. Czintos község.................................................. 50 kor.
2. Paczalka község.............................................40 „
3. M.-Lapád község............................................. 25 „

Nevelésért:
4. Gál Miklós (Tűr) ,....................................... 30 „

Magyar fajta tehén és üszőkért:
5. Székely János (Sz.-Ujfalu)..............................60 „
6. Bukur August (Tompaháza)........................ 40 „
7. Szász József (Czintos)....................................... 25 „
8. Frick Laureán (B.-Benedek).........................20 „
9. Dezső Zsigmond (N.-Enyed).........................20 „

Egyleti dijakat.
Teuyészbik á k gondozásáért:

1. Felenyed község.............................................20 „
2. M.-Forró község..............................................10 „

Magyar fajta tehenekért:
3. Szász József (Czintos)....................................... 30 „
4. Vásárhelyi L........................................................ 15 „
5. Fodor Miklós (N.-Enyed)..............................10 „
6. Deáu V. (Miháiczfalva)...................................10 „

Havasi tehenekért:
7. Sándor Albert.................................................. 10 „

Havasi üszőkért:
8. Sükösd Gerő.......................................................15 „
9. Puskás Gyula........................................ ..... 10 „

Bivalyért:
10. Gráf János.......................................................10 „

Szép kosért:
11. Fekete Mihály (B -Bocsárd) » .... 15 „
12. Florea Mihály (Obrázsa)..............................10 „
13. Lázár György (Sz.-Ujfalu)................................5 „

Gróf Teleky Árvád dija.
Magyar fajta tehénért:

14. Lázár György (Sz.-Ujfalu)..............................60 „
A dijak d. u. 4 órakor Zeyk Dániel főispán, 

gazd. egjl. elnök, gr. Teleky Árvéd birájó bizott­
sági elnök és nagy érdeklődő közönség jelenlétében 
osztattak ki.

A földmivelésügyí m. kir. miniszternek magas anyagi 
támogatásáért jegyzőkönyvi köszönet szavaztatott, és az

suk. Az arczot naponként kétszcr-háromszor friss víz­
zel kell lemosnunk, ami a legjobb és legolcsóbb szépítő 
szer. Még csak különös szappan sem kell hozzá, a házi­
szappan is jó, csak ne legyen nagy lugtartalmu.

Pörsenéseket nem szabad kenőcsőkkel vagy tapa­
szokkal kuruzsolni. Kis, éles késsel fel szúrjuk és fel­
forralt vízben — mibe pár csepp creolint csöpögte- 
tttnk — kimossuk azokat. A kis seb gyorsan fog be­
gyógyulni és nem marad a sebhelynek semmi nyoma. 
Fontos dolog természetesen a rendes anyagcsere. A 
túlságos meleg vagy hideg nagy ellensége az arczbőr- 
uek. Kerüljük azokat, vagy legalább a gyors átmenetet 
egyikből a másikba.

A kendőző szerek és az arczpor hébe-hóba nem na­
gyon ártanak, ha használat után aztán rövid időközben 
le is mossuk az arczuukról. Petyhüdt, beteges arcz- 
bőrre azonban, abból a czélból, hogy azt rózsássá te­
gyük, rosszabb, mint a méreg. A művésznők, ha mér­
sékelten élnek vele, üde arczbőrüket késő korukig 
megtarthatják, bár nekik a kételkedő emberek termé­
szetes rózsás arczszinük valódiságát nehezen hiszik el. 
Hiába, ilyen a világ! Pedig épen az ő arczszinük ter­
mészetes üdeségének titka a helyes ápolásban kere­
sendő. Azt, amit ők hivatásuk folytán tesznek, kedves 
olvasónőim, ne hanyagolják el maguk sem; ápolják 
arczbőrüket a mondott módon, és bizonyosra vesszük, 
hogy nekünk — amiben eddig se kételkedtünk — ha 
e tanácsokat megfogadják, csupa szép előfizetőink lesz­
nek, á mivel más lap, mely nem közöl ilyen hasznos, 
megszívlelendő tanácsokat, nem igen fog dicsekedhetni. 
A mi lapunk előfizetőnői lesznek a leghatalmasabb gárda 
a világon: a szépek gárdája — és ilyen gárdával vál­
lalkozunk meghódítani az egész világot.

egyesület elnöksége által sürgönyileg üdvözöltetni ha­
tározhatott.

*
Az. „Erdélyi Gazd. Egylet“ képviseletében ott lát­

tuk Tokaji László egyleti titkárt, a Budapesten 
megjelenő „Gazdasági Lapok “-at Nagy Dezső hírlap­
író képviselte. A földmivelésügyi miniszter ur megbízá­
sából Lie ki Károly és Szász István m. kir. 
állattenyésztési felügyelők voltak jelen.

Kívánjuk, hogy vármegyénk gazdasági egyesületének 
akcziői továbbra is ily szép eredményeket mutassa­
nak fel. (l)yov.)

A Bethlen-szobor kérdése a debreczeni 
főiskola ifjúsága előtt.

A debreczeni főiskola ifjúsága május hó 2-án a 
Bethlen-szobor-alap javára rendezendő ünnepély tárgyá­
ban igen népes gyülekezetét taitott, melynek lefolyása a 
„Debreczeni Reggeli Újság“ szerint a következő volt:

Maga Csiky Lajos akadémiai igazgató nyitotta meg 
a gyűlést és szép szavakban adott kifejezést a tanári 
kar készséges pártolásának, melylyel az ifjúság moz­
galmához hozzájárul.

Utána Boross Lajos joghallgató, az Erdélyi kör 
elnöke festette lelkes szavakban a nagy Bethlen ér­
demeit, kinek Isten, haza, vallás jelszavaihoz méltónak 
lenni az ifjúságnak egyik legszebb kötelessége. A 
szavait kisérő éljenzaj után megállapította a közgyű­
lés, hogy az ünnepély május hó 24-én d. u. 5 óra­
kor a Bika dísztermében lesz megtartva, eddigi meg­
állapodás szerint a következő programmal:

Alkalmi zenei nyitány után az ifjúság részéről meg­
nyitót mondanak, aztán az enyedi szoborbizottság nevé­
ben Foga r as i Albert, a történelmi irodalom terén 
hírneves nagyenyedi tanár szól a debreczeni közönség­
nek. Alkalmi költeményt Váró Ferenc/., szintén 
nagyenyedi tanár ir, ki Schiller költeményeit fordította 
Szász Károlylyal és Vargha Gyulával a Kisfaludy-tár- 
saság kiadásában. Költeményét Kovács Zsigmond 
hittanhallgató szavalja. Felolvasásokat igéitek Téglás 
Gá bo r a Magyar Tudományos Akadémia tagja, a dévai 
tankerület főigazgatója, az enyedi főiskola volt növen­
déke, és Szabolcs ka M i h á 1 y temesvári pap, a Kis- 
faludy-társaság tagja, ki nagy sikereinek elsejét itt 
aratta Debreczenbeu.

Ezenkívül lesz ének és zeneszám, utóbbira nézve a 
rendezőség most fáradozik, hogy városunk előkelő 
hölgyvilágából valakit megnyerjen, lesz vig dialog, 
melynek férfi szereplője Boross Lajos, a kollégium leg­
jobb vig szavalója, a női szerepkört szintén felkérés 
által töltik be.

Az ünnepély, mint már jeleztük is, az egyházkerü­
leti közgyűlés idejére esik. Erkölcsi pártfogás szem­
pontjából elhatározta a gyűlés, hogy védnökséget ala­
kit, melynek tagjaira nézve Kun Béla tette meg indít­
ványát. Fel fognak kéretni a tiszántúli ev. ref. egyház- 
kerület részéről Kiss Áron püspök, főrendiházi tag, 
gr. Degenfeld József főgondnok, Hajdú vármegye és 
Debreczen szab. kir. város főispánja, az erdélyi egy­
házkerület részéről dr. Bartók György püspök, a nagy­
enyedi szoborbizottság részéről Zeyk Dániel, Alsófehér 
vármegye főispánja, a szoborbizottság elnöke, az enyedi 
Bethlen-kollégium főgondnoka; helyi notabilitásaink 
közül: Bernát Elemér kir. táblai elnök, Csiky Lajos 
akadémiai igazgató, Dobiecki Sándor, a magyar kir. 
államvasutak debreczeni üzletvezetője, így ártó Sándor 
törvényszéki elnök, Márk Endre, a debreczeni ügyvédi 
kamara elnöke, Simonffy Imre kir. tanácsos, Debreczen 
sz. kir. város polgármestere, Szabó Kálmán, a debre­
czeni keresk. és iparkamara elnöke, Széli Farkas kir. 
táblai tanácselnök, a Csokonai-kör elnöke és Szunyogh 
Sándor pénzügyigazgató.

Színház.
Első, -nagyobb szabású szerepben, mely szakmájának 

leginkább megfelel, láttuk szerdán Székely Renéet 
Pinero „Tanqueray második felesége“ czimü 
színmüvében. Enyedi szereplése alatt e darabban mu­
tathatta be első Ízben tehetségét. Játéka után ítélve, szép 
jövőt jósolhatunk neki a társadalmi színmüvek terén. 
Alakítása finom, kerekíted, ügyesen mozog, kellő hang­
lejtéssel beszél, hangja modulácziói helyesek, a hatásos 
jeleneteket jól kiaknázza és kellő routinnal bír a darab 
hatásra ezélzó jeleneteinek érvényesítésére. Predeszti­
nálva .van e szerepkörre és mint örömmel láttuk, szere­
peit tanulmányozza is, ami első és elengedhetetlen föl­
tétel, hogy háládatos szerepkörében érvényesüljön és 
számottevő tehetséggé nőj je ki magát Ez este igen 
élvezetest nyújtott és ha még hozzá tesszük, hogy igen 
elegáns és ízléses toiletrekben jászta el szerepét bra- 
vourosan, azt hisszük, teljesen kifejezésre juttattuk

azon nagy és mély hatást, melyet Székely Renée ez 
este elért. Magunk sajnáltuk, hogy oly botrányosan 
kis közönség nézte végig ez élvezetes előadást és nem 
többen gyönyörködtek a minden tekintetben kifogásta­
lan előadásban, melynek sikeréhez sokban hozzájárul­
tak Novák Irén, Morvay és az összes szereplők.

Csütörtökön félig teltház előtt „Tartu ffe“ került 
színre. Remekelt — mint mindig — Rakodczay; a 
többi szereplők — azt hisszük — maguk köszönik meg, 
ha nem emlékezünk meg ez előadásról. Jó lesz az egesz 
előadást agyonhallgatni és e helyett inkább meginter- 
pellálni a rendezőt meg a színházi bíróságot. Vájjon 
tesz-e intézkedéseket, hogy hasonló előadások, a mi 
a szerep nem tudást illeti, többé elő ne forduljanak ?

Vegyes hírek.
— Lapunk mai száma hat oldal terjedelem 

ben jelenik meg.
— Előléptetés. A kereskedelemügyi m. kir. minisz­

ter Will Károly posta- és távinia-főtisztet, a nagy­
enyedi posta- és táv ird ah jva tál érdemes főnökét, 
posta- és távírda-felügyelővé léptette elő. ürömmel 
vettük tudomásul e kitüntetést és a jól megérdemelt 
előléptetést, és örömmel veszi tudomásul azt városunk 
és vidékének közönsége is, mert Will Károly szeretet re­
méltósága, előzékenysége, szolgálatkészsége és fa rád- 
katlan munkásságává! már régen bírja mindnyájunk 
becsülését, szeretető!. Nehéz hivatásában, a helybeli 
nagy forgalmú, kiterjedt működésű posta- távírda- és 
távbeszélő-hivatalt mintaszerűen vezeti, úgy ő nála, 
mint hivatalában bárki bármikor megkapja a kívánt 
felvilágosítást,, útbaigazítást és a közönség érdekeinek 
kielégítésében a hivatalos órákon kívül is mindig kész­
séges el intézőt talál az ember Will Károly ban és min­
tának beillő hivatalában. Hosszas, hűséges, lelkiisme­
retes és példás működésnek jutalmazása a miniszter 
elismerése, ürömmel ragadjuk meg mi is ez alkalmat, 
hogy a „Közérdek“ összes munkásainak neveken 
derék postafőnökünket őszintén meggratuláljuk.

— Kitüntetés. A király Fenyő Ármin dit, a 
nagyváradi honvéd hadapródiskola állományába tanár­
ként kivezényelt ezredorvost, volt nagyenyedi ezreu- 
orvost, a Stern dr. fele pályázat alapján a pályamű 
kidolgozása alkalmával kifejtett jeles tevékenységéért 
okiratilag megdicsérte.

— Áthelyezés. A in. kir. igazságügy miniszter 
Pété r f y Albert nagyenyedi kir. járásbirósági al­
jegyzőt a gyulafehérvári kir. törvényszékhez helyezte át.

— Uj gazdasági tudósító. A földmivelésügyi 
miniszter Zeyk Endre maros szent-benedeki lakost 
Alsófehér vármegye marosujvári járására nézve a gaz­
dasági tudósítói tiszttel bízta meg.

— Az abrudbányai magyar kaszinó alapsza­
bályait a m. kir. belügyminisztérium, f. évi 40.945 
szám alatt, a bemutatási záradékkal ellátta.

— Bethlen-szobor százas bizottsága. A Beth- 
1 e n Gábor szobor előkészítő bizottsága április 30-án 
d. e. 11 órakor Zeyk Dániel főispán, bizottsági 
elnök vezetése mellett gyűlést tartott és a szobor-bi­
zottság megalakítására vonatkozó intézkedéseket meg­
tette. Jelen voltak a kiküldött bizottság tagjai közül 
Alsó-Fehér vármegye részéről Gáspár János megyei 
főjegyző és Tóth Miklós megyei árvaszéki elnök, 
Nagy-Enyed város részéről Gróf János földbirtokos 
és Szilágyi Farkas ev. ref. lelkész mint a városi 
közgyűlés által kiküldött bizottsági tagok. A Bethlen- 
kollégiumot Zeyk Dániel főgondnok és Bodro­
gi János tanár képviselték. Elnök felhívására Bod­
rogi János tanár részletesen megismertette a bizott­
sággal a szoborügynek egész történetét, jelenlegi álla­
potát s egyszersmind ajánlatokat terjesztett elő az or­
szágos szoborbizottság megalakítására nézve. Előkészítő 
bizottság az ajánlatok közül egyhangúlag azt fogadta 
el, hogy a szoborbizottság száz tagból álljon s összes 
tagjait a tulajdonképeui Erdély intelligens közönségé­
ből kéri föl. Hisszük és biztosan reméljük, hogy mind­
azok, akiket az előkészítő bizottság a szoborbizottság 
tagjaiul közelebbről fel fog szólítani, teljes 
készséggel és örömmel fogadják azt el s el is fognak 
mindent követni a nemes és hazafias czél megvalósí­
tása érdekében.

— Tanitógyülés. Az Alsó-Fehér vármegyei róni. 
kath. tauitó-egyesület e hó 4-én Nagy-Igenben tartott 
népes gyűlést, melyen vendégek is szép számmal je­
lentek meg, igy Imecs és Gergely kanonokok, 
dr. Koród i, Fehér főgimnáziumi tanárok Gyulafe­
hérvárról, dr. Szabó Mihály kir. tanfelügyelő, — 
Kiss Bálint magyarigeni birtokos stb. Az eleven 
lefolyású közgyűlést bankett követte, melyen az egy­
leti tagok és meghívottak, kiknek soraiban volt a já 
rási főszolgabíróval étén a helyi intelligentia, — Maj- 
láth püspök vendégei voltak, ki tudvalevőleg kegyura 
a magyarigeni róni. kath. egyháznak A házi gazdai 
tisztet, a körúton levő püspök helyett Sálit ha Já­
nos plébános vitte a legnagyobb előzékenységgel.
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421. számhoz 
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Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, bogy a nagyszebeni „Altiina“ takarék és hitelintézet végre- 
hajtatónak Tamás Andrásné és társai végrehajtást szenvedők ellen 
247 írt 32 kr s jár. iránti végrehajtásos ügyében a tóháti 66 szánni 
tjkvhén foglalt A + 1 r. 196., 197 , 198., 199. hr. sz. ingatlanára 
220 fit; + 2. r 571. hr. sz. alattira 10 frt ; + 3. r 697. hr. sz. 
alattira 46 frt; 4- 4. r. 805., 806. hr sz. alattira 404 frt; -j- 5 r. 
1139, 1140. hr. sz. alattira 172 frt; + 6. r. 1227. hr. sz. alattira 
64 frt; + 7 r. 1458.. 1459. hr. sz. alattira 218 frt s végül a -4- 
r. 6511 508053-ad rész legelő illetményre 133 frt megállapított kikiál­
tási árban a végrehajtási árverést elrendelte s hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok 1899. évi május hó 27-én d e. 10 órakor Tóhát 
községházánál megtartandó nyilvános árvetésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10 %-át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t-ez. 42. §-ál»an jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapír..kban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tkvi kiadóhivatala
Balázsfalván, 1899. évi február hó 14-én.

1804 1-1
Haubensild Károly,

telekkönyvi kiadó.

MAR0S-K0PPAND0N
SZABADKÉZBŐL ELADÓ.
Értekezhetni Felszeghy Sándornál 

Nagy-Enyeden.
2—3 1797

1

Több mint 50 év óta sikerrel használtatni
az

ESZÉKI SPITZER-KENŐC8
és az

ESZÉKI SALVATOR-SZAPPAN.
ValAdi minőségben csakis, mint eddig, \ 

ezentúl is Eszéken, felsőváros

Dienes C. J.-féle
gyógyszertárban készül és megrendelhető.

Szeplőket és májfoltokat,
valamint az összes börtisz 
tátalanságokat biztosan el 
távolit.
1 tégely valódi Spitzer-kenőcs 35 kr 1 
I üveg „ Spitzer-mosdóviz 40 ,,
1 darab „ Salvator-szappan 50 „
1 doboz „ lyoni r i z s p o r 

3 sziliben . 50 kr és 1 frt.
1 tégely kézpaszta ... 60 kr.

Figyelmeztetés.
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beigtatott véd­

jegygyei el van látva, és kéretik a t. közönség csakis DIENES- 
íéle eszéki kenóesöt és szappant kérni és elfegadni.

1738 9—15

Mária-czelli

£ nagyszerűen hatnak, gyomorbajoknál
nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes házi és 
népszer.

A gyomorbetegség tünetei; étvágytalanság, gyo- 
morgyengeség, bűzös lehelet, felfujtság, savanyu fel­
böfögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkivá­
lasztás, sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs, 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, 
amennyiben ez a gyomortól származott, gyomortulter- 
helésnél ételekkel és Uniókkal, giliszták, májbajok és 
hamorrhoidáknál.

Említett bajoknál a Mária-czelli gyomorcsep-
pek évek óta kitűnőknek bizonyult, amit. száz, meg 
száz bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára haszná­
lati utasítással együtt 40 kr, nagy üveg ára 70 kr.

!!!Használjon (jn FEGYVERKEREKET!!!
Különös előnye:

utólérhetlen könnyű járás
(megerőltetés nem létezik.)

Steyri fegyvergyárx

1774 4-6

a világ legnagyobb kerékpárgyára.
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Magyarországi vezérügynökség :

KANN és HELLER czégnél
Budapest, Vácz;-körút <‘>2

£
£
£
m
m
s
m
£
£
££
£
m

[^ikszádi
árlappal

és ismertető

könyvecskével

bérntentve szolgál
A

KUTKEZELÖSÉG

BIKSZÁD
(Szatmármegye.)

jt
*>•*/■*/•/» ásványos gyógyvizet,

mely egyedüli a maga nemében. 
~ több hírneves egyetemi orvostanáv

W és hírneves vidéki orvosok, hatásánál fogva, fölélte helyezik 
il Selters és Gleichenbergi vizeknek. Gyógyiió hatása a 
bikszádi ásványos gyógyvíznek kitünően bevált idült és 

heveny légcsőhurut, hangszál;ig-hurut, vérköpés ellen. Nagy konyhasó- 
tavtalináiiál fogva vérhányás, tüdőcsúcs hurutnál és kezdődő gümőköv- 
nál, továbbá kitűnő eredményt értek cl a BIKSZÁDI VIZ alkalmazása 
által emészthetetlenség, idült és heveny gyomorhurut, máj- és epe- 
hóly agbántalomnál, a belek renyhe működésénél, vesehomok ha ti szen­
vedőknél, görvélykóvos daganatoknál, heveny és idült női hátitalmakiiál, 
mint speeitieiim vált he.

Bikszádi viz bérlője s a sztojkai viz főelárusitói :

ÄRMER RAJOS és KÄRORY
nagybányai lakosok.

r

£
£
£
£
m
£££££
£
££££

• ásványvizet,
§ mint Erdély gyöngyét, nem hiába 

nevezték el magyar karlsbadi

jr

■ V fff« V« • “.'.'M ».""‘r.1
J nevezték el magyar

víznek, mert tényleg annak gyógyhatású, a szigorú diéta 
betartásával: idült gyomorbántalom, máj- és epehólyag, vala­
mint epekő bajoknál, neinkulötilieii czukorbetegségnél 

alkalmazva, valóságos csodákat, müvei, kitűnő hatású a SZTOJKAI 
ÁSVÁNYVÍZ a légzőszervek’összes báutalmainál, valamint a női bajok 
és görvélykóros hiíntalmaknál is. — A SZTOJKAI ÁSVÁNYVÍZ dús szén- 
savtartalmánál fogva akár borral, akár gyümölcsszörppel vegyítve, mint 
kellemes üdítő ital párját ritkítja. A SZTOJKAI ÁSVÁNYVÍZ hosszas 
használata az ép szervezel ben elváltozást nem idéz elő s igy a rossz 
ivóvizet is pótolja bármely vidéken, annyival is inkább, mert hosszabb 
állás után nem csapódnak ki belőle a szilárd alkotórészek, mely tulaj­
donsága lehetővé teszi a tengeren túli szállítást. 17_2 7_10

Főraktár: Cirner J. Józser fűszer-üzletében

Sztojkai
árlappal

és ismertető

könyvecskével

bérmentve szolgál
A

FORRÁSKEZELŐSÉG

SZTOJKA,
(Szolttok-Doboka ni.)

*
I*:

ES********!

APPPP,PPP.P.P.P.P.PP.Pl?/*Pi

gyomorcseppek

'trujs/tixis vie/L<>Z7i'/iAj,

Evek óta kitűnő pótléknak bizonyult a babkavéhoz. — Ideg-, 
szív- és gyomorbajosai, vérszegénységnél orvosilag ajánlva. 
jae<ae»ae Legkedveltebb kávéital a családok százezreinél, setaatae?

Magyarországi főraktár:
Török József gyógyszertára 
Budapest, Király-utcz.a 12. sz.

Védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni ! Csak olv 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag 
van ragasztva a készítő aláírásával ',C. Brady) és ezen szavakkal 
„Valódiságát bizonyítom“. ]gyg 21—22
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Hirdetmény.
Mindszont község telekkönyve tagosítás folytán 

az 181)9. évi 2579. szánni szabályrendelethez képest 
ála-iakittatik és ezzel egy ii lej ül eg mindazon ingatla­
nokra nézve, amelyekre az 1886. évi XXIX. az 1889. 
XXWIII. és az 1891 évi XVI. törvényczikkek a 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892. XXIX. törvényczikkben sza­
bályozott eljárás a telekkönyvi bejegyzések helyes­
bítésével k a .peso la I osan foganat ősi Hátik.

1-1 őzéiből az átalakítási « lőnninkálat hiielesitésére 
és a lielvsz.ini eljárás a .nevezett községben 1899. 
junius iiö 5-én fog kezdődni.

Ennélfogva felliivatnak :
I. Az összes érdekeltek, hogy a, liilelesitesi tár­

gyaláson személyesen, vagy nieghntalmazott által 
jelenjenek meg es az nj telekkönyvi tervezel ellen 
netalani észrevételeiket annál bizonyosabban adják 
be, mert a régi telekkönyvi végleges átalakítás 
után a téves ál vezet bélésből eredhető kifogásokat 
jóhiszemű harmadik személyek irányában többe 
nem érvényesíthetik.

2 Mindazok, akik a telekkönyvekben elő­
forduló bejegyzésekre nézve okad atolt előterjesztést 
kivánnak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kikül­
döttje előtt a közzétett határnapon kezdődő eljárás 
folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztései­
ket igazoló okiratokat mutassák fel.

3. Mindazok, akik valamely ingatlanhoz tulajdon­
jogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkal­
mas okirataik nincsenek, hogy az átírásra az 1886. 
évi XXIX. t.-ez. 15—18 és az 1889. évi XXXVIII. 
t.-c.z. 5, 6. 7 és 9 §§-ai értelmében szükséges 
adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal 
igényeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos 
az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval 
ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére enge­
délyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az 
utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illeték- 
elengedési kedvezménytől is elesnek.

4. Azok, kiknek javára tényleg már megszűnt 
egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgy 
szintén az ily bejegyzésekkel terhelt, ingatlanok 
tulajdonosa, hogy a bejegyzett jognak törlését, 
kérelmezzék, illetve, hogy törlési engedély nyil­
vánítása végett, a kiküldött előtt, jelenjenek 
meg, mert, elleneseiben a bélyegmentes? ég ked­
vezményétől elesnek.

A kir. jbiróság mint telekkönyi hatóság.
Nagy-Enyed, 1899. április hó 18-án.

Csernátoni Vajda Péter,
1S00 2—3 kir. járásbiró.
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Az összes 50,000 nyeremény
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben

É «410O jO f£ O korona
A nyeremények részletes beosztása a következő:
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A negyedik nagy magy. kir. oszfalysovsjii 
sokára ismét kezdődik és

■k nem
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50,000 «13.160,000

100,000 ujból 50,000
sorsjegyre nyeremény

jut. vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint az
összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog.

A nyerési esélyek tehát, mint már általánosan
ismeretes, óriásiak.

Összesen tizenhárom millió 160.000 koronát sor­
solnak ki biztosan. A legnagyobb nyeremény legszeren­
csésebb esetben

egy millió korona.
Szives minél előbbi megrendeléseknél eredeti sors­

jegyeket a tervszerű eredeti árban és pedig:
egv egész I. oszt. eredeti sorsjegyet, 6.— frt

„ fél r « » ” 3. „
„ negyed „ „ « 1-50 „
., nyolezad,, „ » » — 75 „

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elöleges bekül­
dése ellenében.

A búzások után megküldjük tisztelt, vevőinknek 
a. hivatalos luvzási jegyzéket, hivatalos tervezetek pedig 
díjtalanul állanak rendelkezésre. A húzások a magy. 
kir. kormány ellenőrzése mellett nyilvánosan történnek 
és azoknál mindenki mcgjelenhetik.

Kérjük a rendelményeket mielőbb, legkésőbb azonban

f. évi május hó 18. és 19-ig
mely napokon a húzás van,

hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa
a magy. kir szab. osztálysorsjáték főelárusitói 

Budapest, V., Váczi-körut 4 a.

Sok és nagy nyereményt fizettünk tisztelt vevőink­
nek; rövid idő alatt körülbelül egy és fél millió koronát.

Rendelölevél levágandó. Török A. és Társa uraknak Budapest.

Kérek részemre 1. osztályú magy. kir. szab. osztálysorsját.ék eredeti sorsjegyet
hivatalos tervezel tel együtt küldeni.

utánvételezni kéremAz összeget frt postautalványnyal küldöm. A nem tetsző törlendő.
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Nem zacskóban!

Csak az valódi, mely üvegben árnltatik!

Zacherl i ni

az igazán csalhatatlan, gyökeres segítség a rovarokkal való minden veszödés ellen.

Kapható a kővetkező czégeknél:
Nagy-Enyeden: Biszt.ritsány Lajos. 

„ Cirner J. József,

„ Winkler János.
Abrudbánya: Molnár Árpád. 

Maros-Újvár: Virág Tamás.

„ Mendel Izidor.

Gyulafehérvárt: Fingevhut Jakab.
„ Fröhlich Gyula.

„ Jakabffy Albert.

„ Marczell E. gyógysz.

„ Szeiitgyörgyi Mór.

„ Wallentin L.
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— Janku-alap az aradi román bankban.
Iü‘3 óta vajúdó kérdés ért véget a román kulturugye- 
Milrt (Asocial,iunea Trausylvaniei pentru cultura si li- 
tviatura poporolui romin) bizottságának április 13-ik 
ülésén: a Janku-szobor-alap ügye. A pénz 1894-ben 
\lbiui kezébe került, de később nem volt található 
sehol, amikor a hatóság a nyilvánosan gyűjtött pénzt 
kutatni kezdte. Aibini Titus Livius az akkoriban fői­
méi ült gyanakodásra válaszolva, de kérdőre is vonat­
ván, azt telelte, hogy a pénzt Slaviuinak, a Tribuna 
egykori szerkesztőjének, jelenleg bukaresti egye­
temi tanárnak adta át, ki Magyarországból a me 
niorandiim-pür idejeben Romániába menekült. Slavici 
i begyült összeget, miután a magyar kormány megtil­
totta, hogy Janku szobrára gyűjtsenek, az akkori hi­
tek szerint Bukarestben a román nemzeti bankban 
helyezte el. A magyar királyi ügyészség mindamellett 
pert iudilott Aibini ellen, mert az a hir volt elterjedve 
róla, hogy a Janku-alapot elsikkasztotta.. Slavici János 
vegre a minap — mint a Tribuna Írja — elküldte a 
kamataival 47UO írtra szaporodott összeget további 
kamatozás vegeit az aradi Victoria-bankba, a takarék­
pénztári könyvecskét pedig letette a Szóbeliben szé­
kelő „Astra“-nál. Janku ugyanis végrendeletileg minden 
vagyonát, a román kultur-egyesületnek hagyományozta, 
hogy egy Janku-kulturalap létesüljön belőle. A Janku 
szobrára begyült összeget most szintén ez alaphoz csa- 
toljak, minthogy állítólag az adakozók is beleegyeztek 
ebbe. Érdekes még megemlíteni, hogy az aradi Tri- 
Imiia Toporului egyik közelebbi száma Janku arczké- 
pet reprodukálja.

— Hirdetmény. A pénzügyminiszter ur rendelete 
folytán közhírré tétetik, hogy az óVszág azon részei­
ben, melyekre az 1848 évi 11. erdélyi türvényezikk 
hatálya kiterjedt, az 1875 VII. t. ez. alapján végrehaj­
tóit földadó-szabályozás folytán előállott kataszteri jö­
vedelem az e tárgyban múlt évi ápril ‘23-án 40.833 
szám alatt kelt körrendeletben említett 70 írt 31 kr, 
dii frt 81 kr és (io fit 95 kr tiszta jövedelmi össze­
geknek ez idő szerint 70 írt 37 kr. (>6 frt 87 kr és 
Hl forintnyi összegek felelnek meg. Mely intézkedés 
oly megjegyzéssel tétetik közhírré, hogy a kataszteri 
tiszta jövedelmi összegeknek a fennebbiek szerinti mó­
dosítása a választói névjegyzékeknek folyó évi kiigazí­
tásánál már alkalmazásba fog vétetni. A városi tanács­
tól Nagy-Knyeden, 1899. április 30-án. K o v ács Gyűl a 
s k polgármester.

— Színházi műsor az utolsó hétben. Ma va­
sárnap (május 7-én): Petőfi. (Hazafias színmű, tableauk- 
kai). Kedden: Otelló (Moivay Antal jutalomjátékául, 
tij jelmezekkel). Szerdán: szünet, Csütörtökön: Drey­
fus kapitány. Szombat és vasárnap: Az ember tragé­
diája. E remekmű pompás, minden eddigit meghaladó 
kiállításban kerül szilire. A díszleteket Lebmann Mór 
és Molnár Viktor festették, sőt Kelemen Imre újabban 
is festett hozzá díszleteket. Hétfőn május 15-én „Aene­
as papa“, a vígszínház kaczagtató bohózata kerül szili­
re. Ez előadással véget ér az idei sikeres évad és a 
társulat Tordán folytatja működését.

— Csordajárás. Megkezdődött és a reggeli, meg 
a dőlésti órákban a Magyar-utczát megüiő por, marha- 
bőgős, éktelen kürtszó ismét jogaiba lépett és gyako­
rolni fogja jogait késő őszig. Ez ellen szólam nem le­
het, ez a dolog rendje, marhatartó nép vagyunk, mar­
háinkat nyáron legelőre kell hajtanunk és ennek egy 
utcz.a tisztasága, pormentessége, hajnali nyugalma áldo­
zatul kell essék és az már a Magyar-utezának privát 
pechje, hogy az ők utczájuk vezet ki a legelőre. Éhez 
tehát semmi szavunk. Ahoz azonban van, a Magyar- 
ulcza végén lakók nevében, ami ott, különösen a reg­
geli csordahajtáskor lefoly. Ugyanis a Magyar-utcza 
vegéni kút körül az egész csorda rendesen egy jó fél­
urai slatiot. tart, azon okból, hogy a patakon túli részből 
es egyebüuneii is elkésve érkező marhák gyülekezzenek 
és egy impozáns tömeggé verődve vonuljanak ki a le­
gelőre. Ami azután a Magyar-utcza végén ezen sieszta 
alatt — eltekintve a rengeteg piszoktól és lármától — 
lefoly az üzekedő barmok, cselédleányok, legények kö­
zölt, özönnel folyván a trágárság szóval és tettel, az 
leírhatatlan. Épen azért a Magyar-utcza végén lakók 
és ezen élvezetet első kézből vevők nevében kérjük azt, 
vagy azokat, kinek ebbe beleszólása van, — hogy ha már 
a nagyságos cseléd-uraságok kényelméért gjülekező 
helyet tartanak, tartassák azt a városon kívül, ámbár 
szerintünk az egész felesleges; tudva és kürttel jelezve 
van a kiliajtási idő és ha valamelyik lusta cseléd erről 
nem vesz tudomást, fusson a csorda után barmával, mig 
utoléri azt!

— Állategészségügyi kimutatás. V e s z e 11-
ség: Gyulafehérvár 1 udvar. Rü likőr: Alamoi 1 ud­
var, Berve 4 udvar, Demeterpatak 2 udvar, Drombár 
1 udvar, Gyulafehérvár 1 udvar, Hosszutelek 1 udvar, 
Pókafalva 1 udvar, összesen 7 község 11 udvar. Ser­
tés vész: Akmár 3 udvar, Alvincz 5 udvar, Búzás-

Bocsáid 1 udvar, Bűzd 1 udvar, Gyulafehérvár 2 ud­
var, Kama 1 udvar, Krakkó 5 udvar, M.-Becze 7 udv.. 
M.-Csesztve 1 udv., M.-Ujvár 1 udvar, Pókafalva 2 udv., 
Szarakszó 1 udvar, Táté 9 udv., Veresegyháza 11 udv., 
Vingáid 4 udvar, összesen 15 község.

— Negyedik magy. kir. szabadalmazott 
osztálysorsjáték. Az előttünk fekvő tervezet sze­
rint május hó 18-án és 19-én lesz az I. osztály hú­
zása és figyelmeztetjük különösen olvasóinkat, hogy 
a nyerési esélyeket csak akkor lehet ezen sorsjáték­
nál teljesen kiaknázni, ha már az első osztálynál meg­
kezdjük a játékot. Amint külömböző helyről értesü­
lünk, a sorsjegyek iránti kereslet épen oly élénk és 
nagy, mint az első játéknál volt és azért tanácsos, 
hogy minél előbb egy sorsjegy birtokába jussunk. Az 
1. osztályú sorsjegyek árai: 1/i sorsjegy 6 frt — Vs 
sorsjegy 3 frt, — Va sorsjegy 1 frt 50, — 1/s sorsjegy 
75 kajc/.ár. IIn. a külömböző föelárusitók felett szem­
lét tartunk, akkor az előttünk ismerős Török A. és 
Tsa ezéget, Budapest, Yáezi-körut. 4a., mint szolid bank­
házat, mely nagy szerencsével játszik, bízvást ajánl­
hatjuk. Aki tehát Török A. és Társánál Váezi-körut 4a 
alatt vásárolja sorsjegyét, az a legjobb kezekben van.

Mindenféle.
Három lángész hagyatéka. Mint a bécsi tör­

vényszék levéltárában őrzött hagyatéki okmányok bizo­
nyítják, Schubertunk, a dalkirálynak hagyatéka három 
kabátból, három frakkból, tiz nadrágból, kilenc/, mel­
lényből állt (összesen 37 forintértékben); továbbá egy 
kalapból, két pár czipőből kilenc/ zsebkendőből, tizen­
három pár harisnyából, öt ágyhuzóból, egy matráczból 
egy vánkosból, egy gyapjút akaróból s néhány régi kot­
tából, melyek tiz forintra voltak becsülve. Az összes 
Schubert-hagynték G3 forint horribilis összeget ért el. 
Mikor Mozart meghalt, hatvan forint készpénzt talál­
tak nála, a többi hagyaték, beleszámítva kis zenei 
könyvtárát is, megért négyszáz forintot. Leggazdagabb 
ember volt Beethoven, akinek hagyatéka 10.232 forin­
tot. ért. Ebből betegápolási, temetkezési dijakra, tör­
vényszéki illetékekre lement 1213 forint, úgy, hogy a 
tiszta hagyaték 9013 forintot telt. ki.

— Nápolyi csendélet Camillo Valentino költőj 
hajlamokkal megáldott, ifjú, aki a minap elhatározta 
hogy a napfelkeltét a Nápoly mellett levő Ria di Cihá­
járól fogja végig élvezni. Jóval hajnal előtt neki indult 
tehát a tengerpartnak. Alig ért a Piazza Olivelláig, mi­
kor egyszerre három szeretetreméltó fiatal ember ugrik 
eléje villogó szemmel és villogó késekkel és egész ba­
rátságosan elszedik tőle aranyóráját, a gyűrűjét, eziist- 
fejü botját és a pénztárczáját, amelyben Iß lira volt. 
A zsákmány azonban nem elégítette ki őket, ennek 
folytán udvariasan levetkőztették a költői hajlamokkal 
megáldott ifjút, és csak az alsó ruháját, meg a kalap­
ját hagyták rajta, még a czipőjét. is lehúzták. Avval 
tovább állottak, magára hagyták Camillot bus gondo­
lataival és fogyatékos öltözetével. A hajnal első pírja 
még nem derengett a messze kéklő tenger szélén s Ca­
millo ur remélte, hogy még az éj sötét leplével leta­
karva szerencsésen hazaérkezhet. De alig tett, pár lé­
pést, amikor újra nyomában hall valakit. Hátratekint, 
meglát egy alakot és ijedten kezd szaladni előle. Amaz 
utána. Egy rendőr volt. Szerencsésen el is csípte a 
menekvőt és felelősségre vonta. — „Mit csinál itt eb­
ben az öltözékben ?“ — „Három briganti esett nekem 
és kiraboltak.“ — „Ah, ismerjük, mindig a régi nóta. 
A brigalilik tették. És a kalapját meghagyták önnek, 
ugy-e bár? Miért szaladt hát előlem ?“ — „Azt, hittem, 
hogy ön is rabló és még ezt. a kis maradék ruhát is 
el fogja szedni tőlem “ — „Szép, hát csak jöjjön ve- 
lem.“ — így történt, hogy Camillo Valentino, a köl­
tői hajlamokkal bíró ifjú, sötét, hideg rendőrbörtönben 
fagyoskodott, mialatt a felkelő nap aranybiborba öltöz­
tette a Riva di Chiaját a messze kéklő tenger partján. 
Jól fount járt már Phaeton csillogó kocsija a zenith 
felé haladtába, mikor édesapja, az öreg Valentino, ki­
szabadította a viszontagságok világából.

Délsarki expediczió. Újabb időben a belgák sokat 
fáradoznak azon, hogy a déli arktikus vidékeket, ame­
lyek az éjszakinál még sokkal ismeretlenebbek, alapo­
san átkutassák. Most is ott van Adrien de Gerlache had­
nagy a Belgien hajóval már harmadik esztendeje és 
olyan ritkán ad magáról életjelt, hogy már többször 
elveszettnek tartották. Nagynéha küld egy-egy levelet 
haza az „Indépendattce Beige“ számára. Legutóbbi le­
vele Wedeíl-földön kelt még októberben, Ausztráliától 
messze délkeletre, s csak most érkezett Belgiumba. A 
kitartó fölfedező két sátort ütött fel a puszta szigete­
ken, s a hajóját elküldte eleségért és fűtőanyagért 
Uj-Zeelandba. Ő csak nehányadmagával maradt a sát­
rakban. Időközben roppant zordon tél köszöntött be, s 
nagy nyomorúság, szenvedés sanyargatta őket. A levél

megírásakor még nem várták a hajó visszaérkezését s 
igy nem tudhatni, vájjon idejekorán tért-e vissza a 
Belgien de Gerlache-ékhoz, vagy elpusztultak-e már 
akkorra a hideg és az éhség következtében?

Szerkesztőség:

Dr. MAGYAR! KÁROLY. TŐRÖK BERTALAN.
Kiadó :

Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

4934-898 tkvi.
Árverési hirdetmény.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint tkvi hatóság által az „ Albina“ 
takarék és hitelintézetnek Toma Vika s neje Demeter Anika elleni 
árverési ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási árverés 51 Irt 
12 kr tőke, ennek 1896. évi május hó 1-ső napjától járó 8% kama­
tai, valamint jelenlegi 6 frt 65 kr és a még felmerülendő költségek­
nek kielégítése végett végrehajtást szenvedők Torna Vika s neje 
Demeter Anna jogutóda Toma llia nevén álló tugadi 75. sz. tjkvben 
A + 1—11., 13., 14. rend sz. alatt foglalt ingatlanokra 902 frt 
megállapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Megjegyeztetik, hogy az A -j- 5. r. 60S. hr sz. fekvőt 51 frt 20 
kr; a 6. rend 695. hr. sz. fekvőt pedig 111 frt 38 kr szolödézsma- 
váltság terheli.

Az árverés 1899. évi május hó 27-ik napján délelőtt 9 órakor 
Fugád községében fog megtartatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10% készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban 
letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre vatta után 3 egyenlő 
részletben 15, 30, 45 nap alatt minden vételári részlet után az ár­
verés napjától 6% kamatokkal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatal 
mint bírói letéti pénztárnál befizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. járásbiióság 

mint tkvi hatóságnál és Fugád község elöljáróságánál tekinthetők meg.
Az elrendelt árverés a fentirt tjkvben feljegyeztetni, végre az ár­

verési hirdetmény törvényszabta módon közzététetni rendeltetik.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságáétól.
Nagy-Enyedeu, 1898. deczember hó ‘23-án.

Csernátoni Vajda Péter,
1803 1—1 kir. járásbiró.

1068-899. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság által 

Nagy-Enyed város közönségének Sándor Károly elleni végrehajtási 
ügyében végrehajtató kérelmére a végrehajtási árverés 2500 frt tőke, 
ennek 1895. évi január hó 1-ső napjától járó 6" „ kamatai, 22 frt 60 
kr per-, 12 frt 60 kr végrehajtási már megállapított, 17 frt 65 kr, 
valamint jelenlegi 5 frt 75 kr és a még felmerülendő költségeknek 
kielégítése végett végrehajtást szenvedőnek a nagyenyedi 337. sz. 
tjkvben A + 1. r. sz. 748 és 749 hr. sz. alatt foglalt ingatlanaira 
2000 frt megállapított kikiáltási árban elrendeltetett.

Az árverés 1899. évi juniua lió 14-ik napján d. e. 9 órakor 
a bíróság tkvi irodájában fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tartoznak az ingat­
lanok beesárának 10%-át készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban 
letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válla után 3 egyenlő 
részletben, 30, 60 és 90 nap alatt, minden egyes vételári részlet után az 
árverés napjától 6% kamatokkal együtt, a nagyenyedi kir. adóhivatal 
mint bírói letéti pénztárnál befizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. jbiróság 

mint tkvi hatóságnál és Nagy-Enyed város tanácsházánál tekinthe­
tők meg.

Az elrendelt árverés a fentirt tjkvben feljegyeztetni, végre az árve­
rési hirdetmény törvényszabta módon közzététetni rendeltetett.

Miről érdekeltek értesittetnek.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enyeden, 1899. márezius hó 20-án.

Cserifátoni Vajda Péter,
1802 1—1 kir. járásbiró.

3137-1898. tkvi sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Kaluger George és társa végrehajtatnak Moldován Va- 
szilie és társa végrehajtást szenvedők ellen 258 frt 20 kr s jár. iránti 
végrehajtásos ügyében a karácsonfalvi 344. számú tjkvben foglalt 
A+ t. sz. 1823. hr. sz. ingatlanára 24 frt; továbbá a karácsonfalvi. 
342 sz. tjkben A -f 1 r. 214, 215 hisz. a. 414 frt; a 343 sz. te­
leikben A + 1 r, 819 hrsz. a. 139 frt; + 2 r. 1326 2. brsz. a- 
119 frt; a 366. sz. tjkben A + 1 r 95 3 és 95 4 hrsz. alattira 
160 frt; s végül a karácsonfalvi 96 sz. tjkben A+2 r. 516 hrsz. 
alattira 195 frt; + 4 r. 795/1 hrsz. alattira 66 frt; +6 r. 888 
hrsz. alattira 6 frt; + 7 r. 1128 2 hrsz. a. 130 frt; + 9 r. 1337,2 
hrsz. a. 25 frt ; + 10. r. 1439 hisz. a. 66 frt; +11 r. 1604 hrsz. 
a. 98 frt; + 13 r.*1908 hrsz. ingatlanára 32 frt megállapított kikiáltási 
árban a végrehajtási árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt 
ingatlanok 1899 évi május hó 29-én d. e. 10 órakor Karáesonfalva 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10%-át készpénzben vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmébe»;ft,^bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított . szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. . ,

A kir. járásbíróság telekkönyvi kiadóhivatala.
Balázsiakén, 1898. évi deczember hó 30-án.

Haubensild Károly
1806 1—1 telekkönyvi kiadó.



37. szám.

321-1899 
végrh. szám.

4. oldal.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó áz 1881. évi LX t.-cz. 102. íj-a értel­

mében ezennel közhírré teszi, hogy a marosujvári kir. járásbiióság 
1898. évi V. 286 1. száma végzése következtében Márton Testvérek 
javára Csongván Román Farkas és t ellen 34 írt 86 kr s jár. ere­
jéig 1898. évi deezember hó 13-án foganatosított kielégítési végrelwj 
tás utján Írfoglalt és 470 frfra becsült 2 ló, 1 lószekér és esős tengeri­
ből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak 

Mely árverésnek a marosujvári kir. járásbíróság 1898. évi V. 286 2 
számú végzése folytán 34 frt 86 kr tőkekövetelés, ennek 1898. évi 
szeptember hó 2. napjától járó 5% kamatai, ' váltódij és eddig 
összesen 25 frt 20 krban biróilag már megállapított költsé­
gek erejéig Csongván végrehajtást szenvedők lakásán leendő eszközle­
sére 1899. évi május hó S. napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és

108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alul is el fognak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felül- 
foglaltattúk és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t ez 102 § értelmében ezek javára is elrendeltetik 

Kelt Maros Újvárt!, 1899. évi április hó 24. napján.
Dergán János,

1807 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

Közérdek. _______

Illő—1899 tkvi.
Árverési hirdetmény.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság által 
Deák Anrélnek Filimon Juon, Petra és Szávéta elleni árverési 
ügyben dr. Garda Kálmán által beadott útónján lat folytán az tijabhi 
árverés a jelzálog hitelezőkkel szemben a végrehajtási árverési jog 
hatályával a nyirmezői 411: sztjkvben A -j- 1—3. 5 — 8. r. sz. alatt 
és a nyirmezői 413. sz. tjkvbon A -}- 1—6- és 8—12 r. sz. a. fog­
lalt s Filimon Juon s társai tulajdonát képező ingatlanokra meg­
ajánlott kikiáltási árban azon hozzáadással rendeltetik el, hogy ezen

ntóajánlattevőre még akkor is kötelező, ha az árveréstől távol 
marad, valamint akkor is, ha ennél magasabb ígéret tétetni nem fog.

Az ujabbi árverés 1899. évi május hó 25-ik napján d. e. 10 
órakor Nyirmező községben nyilvánosan fog megtartatni

Árverezni szándékozók, végrehajtani s utóajánlattevó kivételével, 
tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben a bírói 
végrehajtó kezéhez vagy óvadékképes értékpapírban a tör. letét 
pénztárhoz letenni

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre emelkedése titán esedé­
kes 6% kamatokkal együtt a bánatpénznek az utolsó részletbe be 
tudása mellett 3 egyenlő részletben 15, 30 45 nap alatt a nagy- 
enyedi kir. adó-, mint letéti hivatalnál szabályszerűen letétemén^ zni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt a kir. jbiróság telek 
könyvi irodájában s Nyirmező községben megtekinthetők.

Végre az árverési hirdetmény törvényszabta módon közzétételiki
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy Etiyed, 1898 márczius hó 16-án.

1801
Csernátoni Vajda Péter,

kir. járásbiró.

Sz. 7834—899. 

alisp. Versenytárgyalási hirdetmény.
Alsófehér vármegye Nagy-Enyeden emelendő székhaza újból építését és az ezzel járó átalakítási munkákat a vár­

megye törvényhatósági közgyűlése engedélyezvén, az ezen építkezés körül előforduló és a m. kir. belügyminiszter ur 
ő nagyméltósága 4111/899. sz. a. rendeletével jóváhagyott alább megnevezett munkák kivitelének biztosítása czéljából a 
nagyenyedi m. kir. államépitészeti hivatal irodájában, különös figyelemmel az általános vállalati feltételek 5, 6 és z. § aira. 
folyó évi junius hó 5-én délelőtti 10 órakor ajánlati versenytárgyalás fog a következő feltételek mellett tartatni.

1. Az ajánlatok Írásban a nagyenyedi m. kir. államépitészeti hivatalnál adandók be: távirati vagy a határidő letel­

tével beérkező ajánlatok nem fogadtatnak el
2. Az építési munkák a következő csoportosítás szerint együttesen fognak kiadatni és pedig :

I. Bontási munka. i VIII. Cserépfedő munka.
IX. Vasmunka.
X. Asztalos-, lakatos- és mázoló-munka. 

XI. Üveges-munka.

XII. Kályhák szállítása és elhelyezése. 

XIII. Festő munka.

II. Föld , kőmives- és elhelyező munka.
III. Kőfaragó-munka.
IV. Ácsmunka.
V. Bádogos-munka.

VI. Padolat-munka
VII. Kövező-munka.

3. A felsorolt munkák egységi árok alapján, utólagos leszámolás mellett egy vállalkozónak, esetleg társvállalko­
zóknak, azonban ez utolsó esetben is egy vállalatban fognak kiadatni.

4. Az építés összes költsége 119333 frt 83 krajezárban állapíttatott meg Ezen összegbe már be van tudva a 
régi épületek lebontásából kikerülő anyagok 3247 frt 5 krajezárban megállapított értéke, mely anyagok vállalkozó rendel­
kezésére bocsáttatnak, illetőleg azokat vállalkozó ezen árban átvenni tartozik.

Ennél magasabb összegre rugó ajánlatok figyelembe nem vétetnek.
5. Az ajánlatban kiteendő:

a) Az egységi árakra vonatkozó százalékban kifejezett árengedmény. Ez az összes munkákra egyben, de az 
egyes munkanemek szerint elkülönítve is tehető meg.

b) Ajánlattevő nyilatkozata arról, hogy az építési terveket, az előmóret-költségvetést, az általános és részletes 
feltételeket, valamint a helyi viszonyokat, nemkülönben a szerződési mintát ismeri és azok határozmányait magára már 
ajánlata beadásával mindenben kötelezőknek ismeri el.

6 Az ajánlati összeg öt százaléka, mint bánatpénz, Alsófehér vármegye házipénztáránál az ajánlat beadása előtt 
letéteményezendő, vagy ajánlathoz csatolandó készpénzben vagy óvadékképes értékpapírban. Az első esetben a letétemé- 
nyezésről szóló nyugta az ajánlathoz csatolandó.

7. Az ajánlattevők közül az építtető bizottság, illetőleg a vármegye közönsége, tekintet nélkül az ajánlati összegre, 
szabadon = választ. Egyenlő mértékű ajánlatok beadása esetén is fennáll a vállalkozó szabadon való megválaszlása.

8. Az ajánlatokhoz tartozó bánatpénzek a végérvényes határozat meghozatala után adatnak vissza.
9. Az építkezés a bontási munka egy részére és a nyugoti szárny alapozására kiterjedően folyó évi augusztus hó 

1-én megkezdendő és az itt tekintetbe jövő munkák a földszinti magasságig folyó évi október hó végéig elvégzendők. 
A többi összes munkák 1900 év október hó l ére kell hogy teljesen elkészüljenek és felülvizsgálat, illetőleg átadás alá 
bocsáttassanak.

10. Társas vállalkozás esetén vállalkozók kötelesek maguk közül egyet kizárólagos képviselőül kijelölni és tartoznak 
a munkák előállításából folyó minden kötelezettségük pontos teljesítéséért egyetemlegesen kezeskedni.

11. A vállalat köteles az összes kiviteli terveket és megrendeléseket saját költségén lemásoltatni, illetőleg elkészít­
tet ni, nemkülönben a kiviteli műveletet a befejezés idejére összeállittatni.

12. Az építkezés tervezete és költségvetése, az általános és részletes feltételek a nagyenyedi kir. államépitészeti 
hivatal irodájában a kitűzött, határidőig a rendes hivatalos órákban betekinthetők.

13. A beérkezett ajánlatok folyó évi június hó 5 én d. e. 10 órakor fognak a megnevezett irodában fölbontatni.
Az építtető bizottság határozata alapján
Nagy-Enyeden, 1899. május hó 3-án.

1-3 1805 kir. tanácsos, alispán.
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